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Windows?®: If you attached the accessory before ES
installing the printer software, it is configured during

software installation. If you attached the accessory

after software installation, you need to update the

software settings from the Device Settings tab in Printer

Properties to configure it.

0S X: After you attach the accessory and send the

first print job, the accessory should be automatically
configured. If not, open System Preferences, choose
Printers & Scanners, select your printer, then click
Options & Supplies and manually configure the accessory
on the Options tab.

Windows® : Si vous avez branché l'accessoire avant

d'installer le logiciel de l'imprimante, il est configuré DA
pendant l'installation du logiciel. Si vous avez branché

l'accessoire apres l'installation du logiciel, vous devez

mettre a jour les paramétres du logiciel a partir de

l'onglet Paramétres du Dispositif dans Propriétés de

'Imprimante pour le configurer.

0S X : Aprés avoir fixé 'accessoire et envoyé le

premier travail d'impression, l'accessoire doit étre
automatiquement configuré. Dans le cas contraire, ouvrez
Préférences du Systéme, choisissez Imprimantes &
Scanners, sélectionnez votre imprimante, puis cliquez
sur Options & Fournitures et configurez manuellement
l'accessoire dans l'onglet Options.
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Windows®: se l'accessorio é stato collegato prima

dell'installazione del software della stampante, viene

configurato durante l'installazione del software. Se

l'accessorio é stato collegato dopo l'installazione del

software della stampante, & necessario aggiornare le

impostazioni del software dalla scheda Impostazioni

dispositivo in Proprieta stampante per configurarlo.

0S X: dopo aver collegato l'accessorio e inviato il primo
processo di stampa, l'accessorio dovrebbe eseguire la
configurazione automaticamente. In caso contrario,
aprire Preferenze di sistema, selezionare Stampanti e
scanner, selezionare la propria stampante, quindi fare
clic su Opzioni e materiali di consumo e configurare
manualmente 'accessorio nella scheda Opzioni.

Windows®: Si conecta el accesorio antes de instalar

el software de laimpresora, se configurara durante la
instalacion del software. Si conecta el accesorio después
de lainstalacion del software, necesitara actualizar la
configuracion del software en la pestaiia Configuracion
del dispositivo en Propiedades de laimpresora para
configurarlo.

0S X: Después de conectar el accesorio y enviar el
primer trabajo de impresion, el accesorio se configurara
automaticamente. Si no, abra Preferencias del sistema,
elija Impresoras y Escaneres, seleccione suimpresoray
luego haga clic en Opciones y Suministros, y configirelo
manualmente en la pestaiia Opciones.

Windows®: Hvis du har monteret tilbehgret, far du

har installeret printersoftwaren, konfigureres det

under softwareinstallationen. Hvis du har monteret
tilbehgret efter softwareinstallationen, skal du opdatere
softwareindstillingerne fra fanen Enhedsindstillinger

i Printeregenskaber for at konfigurere det.

0S X: Nar du har monteret tilbehgret og sender det fagrste
printjob, bar tilbehgret automatisk blive konfigureret. Hvis
det ikke sker, skal du abne Systemindstillinger, valge
Printere og scannere, vlge din printer og derefter klikke
pa Funktioner og forbrugsvarer og manuelt konfigurere
tilbehgret pa fanen Funktioner.

Windows®: Als u het accessoire hebt aangesloten
voordat u de printersoftware hebt geinstalleerd, wordt

dit geconfigureerd tijdens de installatie van de software.
Als u het accessoire hebt aangesloten na de installatie van
de software moet u de software-instellingen bijwerken in
het tabblad Apparaatinstellingenin Eigenschappen van
printer om dit te configureren.

0S X: Nadat u het accessoire hebt aangesloten en de
eerste afdruktaak hebt verzonden, moet het accessoire
automatisch worden geconfigureerd. Zo niet, open dan
Systeemvoorkeuren, kies Printers en scanners, selecteer
uw printer, klik vervolgens op Opties en supplies en
configureer het accessoire handmatig in het tabblad
Opties.
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Windows®: Wenn Sie das Zubehér vor der ™
Softwareinstallation angeschlossen haben, wird

es wahrend der Softwareinstallation konfiguriert.

Wenn Sie das Zubehor nach der Softwareinstallation

angeschlossen haben, miissen Sie zum Konfigurieren

des Zubehdrs die Softwareeinstellungen auf der

Registerkarte Geriteeinstellungen im Dialogfenster
Druckereigenschaften aktualisieren.

0S X: Wenn Sie nach dem AnschlieBen des Zubehérs
den ersten Druckauftrag senden, sollte das Zubehor
automatisch konfiguriert werden. Falls nicht, wahlen
Sie unter Systemeinstellungen die Option Drucker und
Scanner und dann lhren Drucker aus, klicken Sie auf
Optionen & Zubehor und konfigurieren Sie das Zubehér
manuell auf der Registerkarte Optionen.
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Windows®: Hvis du koblet til tilbehgret fgr du installerte
skriverprogramvaren, vil det bli konfigurert

under installasjonen. Hvis du koblet til

tilbehgret etter installasjonen ma du oppdatere
programvareinnstillingene under fanen
Enhetsinnstillinger under Skriveregenskaper for a kunne
konfigurere det.

0S X: Etter at du har koblet til tilbehgret og sender den
farste jobben til printeren, skal tilbehgret konfigureres
automatisk. Hvis ikke, apne Systemvalg, velg Skrivere
og Skannere, velg din skriver og klikk pa Alternativer og
Utstyr og konfigurere tilbehgret manuelt under fanen
Alternativer.
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Windows®: 0m du anslét tillbehéret innan du
installerade skrivarens programvara konfigureras
tillbehdret under programvaruinstallationen. Om du
anslot tillbehoret efter programvaruinstallationen
maste du uppdatera programvaruinstallningarna pa
fliken Enhetsinstdllningar i Skrivaregenskaper for att
konfigurera tillbehoret.

0S X: Tillbehdret konfigureras automatiskt nér det ar
anslutet och du har skickat den forsta utskriften. | annat
fall 6ppnar du Systeminstéallningar, klickar pa Skrivare
och skannrar, valjer din skrivare och klickar pa Alternativ
och forbrukningsmaterial.... Dar kan du konfigurera
tillbehoret manuellt pa fliken Alternativ.

Windows®: Jos liitit lisalaitteen ennen RU
tulostinohjelmiston asentamista, se madritetdaan

ohjelmiston asentamisen yhteydessa. Jos liitit lisdlaitteen

ohjelmiston asentamisen jdlkeen, ohjelmiston asetuksia

on muutettava kohdan Tulostimen ominaisuudet

valilehdelld Laitteen asetukset ennen sen maarittamista.

0S X: Kun olet liittanyt lisdlaitteen ja lahettanyt
ensimmaisen tulostustydn, lisdlaitteen maarittamisen
pitdisi olla automaattisesti valmis. Jos ndin ei ole, avaa
Jarjestelmdasetukset, valitse Tulostimet ja skannerit,
valitse tulostin ja napsauta kohtaa Options & Supplies
(Asetukset ja tarvikkeet) ja madritad lisalaite manuaalisesti
Asetukset-vililehdella.

Windows®: Aksesuari yazici yazilimini yiiklemeden énce
taktiysaniz, yazilim yiiklemesinden énce yapilandirilir.
Aksesuari yazici yazilimini yiikledikten sonra taktiysaniz,
yapilandirmak icin Yazici Ozellikleri icerisinde yer alan
Aygit Ayarlari'ndan yazilim ayarlarini giincellestirmeniz

gerekir.

0S X: Aksesuari taktiktan ve ilk yazdirma isini
gonderdikten sonra aksesuarin otomatik olarak
yapilandirilmasi gerekir. Yapilandirilmazsa, Sistem
Tercihleri'ni agin, Yazicilar ve Tarayicilar'i secin, yazicinizi
secin, ardindan Secenekler ve Sarf Malzemeler'ni tiklatin

ve aksesuari el ile Secenekler sekmesinde yapilandirin.

Windows®: W przypadku podtaczenia akcesorium przed
zainstalowaniem oprogramowania drukarki zostanie ono
skonfigurowane podczas instalacji oprogramowania.

W przypadku podtaczenia akcesorium po zainstalowaniu
oprogramowania nalezy zaktualizowac ustawienia
oprogramowania w karcie Ustawienia urzadzenia w menu
Wtasciwosci drukarki.

0S X: Akcesorium powinno zosta¢ automatycznie
skonfigurowane po podtaczeniu i wystaniu pierwszego
zadania drukowania. Jesli tak sie nie stanie, otworz
menu Preferencje systemowe, wybierz opcje Drukarki
i skanery, wybierz drukarke, a nastepnie kliknij opcje
Opcje i materiaty eksploatacyjne i recznie skonfiguruj
akcesorium w karcie Opcje.

Windows®: Se vocé conectou o acessério antes de
instalar o software daimpressora, ele é configurado
durante ainstalacdo do software. Se vocé conectou

0 acessadrio apos a instalacdo do software, vocé
precisa atualizar as configura¢des do software na guia
Configuracdes de Dispositivo em Propriedades da

Impressora para configura-la.

0S X: Depois de conectar o acessorio e enviar 0
primeiro trabalho de impressdo, 0 acessorio deve ser
automaticamente configurado. Caso contrario, abra
Preferéncias de Sistema, escolha Impressoras e
Scanners, selecione suaimpressora, em seguida clique
em Opcodes e Suprimentos e configure manualmente o

acessorio na guia Opgdes .

Windows®: Ecnu nononnuTenbHoe ycTpoiicTeo

6b1710 NOAKIYEHOo A0 ycTaHoeku N0 npuHTepa, ero
HacTpoika 6yneT BbinosiHeHa BO BpeMs ycTaHoBKK M0.
Ecnu pononHuTenbHoe ycTPOMCTBO 6bINI0 NOAKHYEHO
nocne yctaHosku M0 npuHTEpa, HEO6XO04UMO U3MEHUTD
HacTpoiku MO. lna 3Toro nepenanTe Ha BKNAgKy
HacTpoiiku ycTpoitcTea B pasgnene CBoMcTBa NpUHTEpa.

0S X: HacTpoiika npUHanNeXHOCTH [OMXHa
BbINOJTHUTLCA aBTOMATUYECKM MOCSIE NOAKITHYEHUS
LONONHUTENBHOIO YCTPOMCTBA M OTNPABKM 3a4,aHUS

Ha neyatb. ECNM 3TOro He NPOM30LLNO, OTKPOliTe

meHto MapamMeTpbl CHCTEMBI, NepeiiauTe B pasaen
MpUHTepbI U CKaHepbl, BbIGEPUTE CBOI MPUHTEP U
HaXkMuUTe JLONOIHUTEJIbHbIE YCTPOHCTBA M PACXOAHbBIE
MaTepuanbl. Ha Bknagke JlonoHUTebHbIE YCTPOHCTBA
Bbl MOXETE CAMOCTOATENIbHO HACTPOMUTD Ballle

YCTPOWUCTBO.



KO

cs

RO

H01E EX|I57| Ho ZHCN
LY BHME = AT EQ0] HX|
EfI0} U7 Sof BHM2AS F2rg
il 1@0"“ ADEQO MNE
& 2uts gsun

Windows®: Z2E{ A ZE
AN M2 E TEre
EZFYEUCh &

9|

2
s

A2 T2 44
CEELT TR

0S X: HA|M2| S B2t .‘2*?—
°“A1IA'IEJ7W5°E *oE'-lUr.

712 MEE gu Zee 3 A7HE el A
F0I TS M5 T SN N ARSS S2Us 1S SH
S0l AN A E 2502 2R

ZHTW

Windows®: Pokud jste prislusenstvi pripoijili pred
instalaci softwaru tiskarny, jeho konfigurace probéhne
béhem instalace softwaru. Pokud jste pfislusenstvi
pripojili az po instalaci softwaru, pro jeho konfiguraci
bude zapotiebi aktualizovat nastaveni softwaru na karté
Nastaveni zaFizeni v nabidce Vlastnosti tiskarny.

0S X: Jakmile pripojite prisluéenstvi a odeélete prvni
tiskovou ulohu, prislusenstvi by se mélo automaticky
nakonfigurovat. Pokud ne, oteviete nabidku Systémové
predvolby, vyberte Tiskarny a skenery, vyberte svou
tiskarnu, potom kliknéte na Moznosti a spotiebni
material a ru¢né nakonfigurujte prislusenstvi na karté
Moznosti.
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Windows®: Ha a kiegészit6t a nyomtatészoftver
telepitése el6tt csatlakoztatta, annak konfiguralasa
megtorténik a szoftver telepitése soran. Ha a kiegészit6t
a szoftver telepitése utan csatlakoztatta, frissitenie kell
a szoftver beallitasait a Nyomtaté tulajdonsagai rész
Eszkodzbeallitasok lapjan a konfiguralasahoz.

0S X: Miutan csatlakoztatta a kiegészitét, és elkiildi az
elsé nyomtatasi feladatot, a kiegészit6 konfiguralasa
automatikusan megtoérténik. Ha nem torténik meg,
nyissa meg a Rendszerbeallitasok ablakot, valassza a
Nyomtatok és lapolvasédk lehetdséget, valasszakia
nyomtatdjat, majd kattintson a Beallitasok és kellékek
lehetdségre, és konfiguralja manualisan a kiegészitét a
Beallitasok lapon.

Windows®: Daca instalati software-ul imprimantei
dupa ce ati atasat accesoriul, acesta se configureaza in
timpul instalarii software-ului. Daca ati atasat accesoriul
dupa instalarea software-ului, pentru a-1 configura este
necesar sa actualizati setdrile software-ului din fila Setari

dispozitiv din fereastra Proprietati imprimanta.

0S X: Dupa ce atasati accesoriul si trimiteti prima lucrare
de imprimare, accesoriul ar trebui sa fie configurat
automat. Daca nu, deschideti System Preferences
(Preferinte sistem), alegeti Printers & Scanners
(Imprimante si scanere), selectati imprimanta, apoi faceti
clic pe Options & Supplies (Optiuni si consumabile) si
configurati manual accesoriul in fila Options (Optiuni).

Windows®: MREREITENNRM Z AIFRER T M
4, WEERHFRREEDR BZM4, MRERRRN
FZAERT M, WRENTEMEENREREETR
REMRIRE, 7 8EH %M,

OSX EEMEAREE—MTEMEWRE, MZ2EE

ZHEE, MBIRE, B ARKEER, FEITHHS
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Windows®: si heu adjuntat l'accessori abans d'instal-lar
el programari de laimpressora, es configurara durant
lainstal-lacié del programari. Si heu adjuntat l'accessori
abans després d'instal-lar el programari, caldra actualitzar
la configuracié del programari a la pestanya Configuracio
del dispositiu a Propietats de laimpressora per
configurar-lo.

0S X: després d'adjuntar l'accessori i enviar el primer
treball d'impressid, 'accessori s'hauria de configurar
automaticament. Si no és aixi, obriu Preferéncies del
sistema, escolliu Impressores i escaners, seleccioneu
la vostraimpressorai, tot seguit, feu clic a Opcions i
consumibles i configureu l'accessori manualment a la
pestanya Opcions.

Windows®: dodatak koji prikljutite prije instalacije
softvera za pisac konfigurirat ¢e se tijekom instalacije
softvera. Ako dodatak prikljucite nakon instalacije
softvera, morat cete ga konfigurirati tako da aZzurirate
postavke softvera na kartici Postavke uredaja u odjeljku
Svojstva pisaca.

0S X: dodatak bi se nakon priklju¢ivanja i slanja prvog
zadatka ispisa trebao automatski konfigurirati. Ako se to
ne dogodi, otvorite Postavke sustava, odaberite Pisaci i
skeneri, zatim svoj pisac pa kliknite Moguénosti i potrosni
materijali i ru¢no konfigurirajte dodatak na kartici
Mogucnosti.



Windows®: ¢e ste pripomocek prikljuili, preden ste

Windows®: Jika Anda menyambungkan aksesori

SL D
namestili programsko opremo tiskalnika, se konfigurira sebelum menginstal perangkat lunak printer, maka akan
med name&¢anjem programske opreme. Ce ste dikonfigurasi selama penginstalan perangkat lunak. Jika
pripomocek prikljucili po kon¢ani namestitvi programske Anda menyambungkan aksesori setelah penginstalan
opreme, ga morate konfigurirati tako, da na zavihku perangkat lunak, maka Anda perlu memperbarui
Nastavitve naprave v razdelku Lastnosti tiskalnika pengaturan perangkat lunak dari tab Device Settings
posodobite nastavitve programske opreme. (Pengaturan Perangkat) dalam Printer Properties
0S X: ko prikljutite pripomoc¢ek in posljete prvo tiskalno (Properti Printer) untuk mengonfigurasinya.
opravilo, se pripomocek konfigurira samodejno. Ce se 0S X: Setelah Anda menyambungkan aksesori dan
ne, odprite razdelek System Preferences (Sistemske mengirimkan pekerjaan cetak pertama, aksesori tersebut
nastavitve), izberite Printers & Scanners (Tiskalnikiin harus dikonfigurasi secara otomatis. Jika tidak, buka
skeneriji), izberite svoj tiskalnik, nato pa kliknite Options & System Preferences (Preferensi Sistem), pilih Printers &
Supplies (Moznostiin potrebs¢ine) in na zavihku Options Scanners (Printer & Pemindai), pilih printer Anda, lalu klik
(Moznosti) ro¢no konfigurirajte pripomocek. Options & Supplies (Pilihan & Sediaan) dan konfigurasikan

aksesori secara manual pada tab Options (Pilihan).

s«  Windows®: Ak ste prisluéenstvo pripojili pred
instalaciou softvéru tlaciarne, nakonfiguruje sa pocas w»  Windows®: 75—V TIhIz7EALRN-ILTS
instalacie softvéru. Ak ste prisluéenstvo pripojili po HIC77eY ) —2EELERSE. VINIITDA 2R
instalacii softvéru, treba ho nakonfigurovat aktualizaciou N=ILEFIC 7O YU EINET, VIO 7EA
nastaveni softvéru na karte Nastavenie zariadenia v ¢asti SAR=ILERICTIEY ) —EEHELERE. [TV
Vlastnosti tlaciarne. Y=D7OANTAIDIFNAZADBREIY T TY IO T
0S X: Po pripojeni prislusenstva a odoslani prvej tlatovej DREEEN T IVENBIET,

Ulohy by malo byt prisluenstvo automaticky OSX: 7o) —%#EGL. RUOOHRIC 3T EiXE
nakonfigurované. Ak nie je, otvorte ¢ast Systémové T3L, F/EYU-ABENICEAIhET, BERIC
nastavenia, vyberte polozku Tla¢iarne a skenery, vyberte BREIThEWEE [PATLARIRREIZRVT [TV
svoju tlaciaren, kliknite na polozku Moznosti a naplne a na F=ERAF¥vF-15EIRL, BEVWOT)5—%EIRL
karte Moznosti manualne nakonfiguruijte prisluéenstvo. TS, [FTF72a32EeYTS5A1EEIRLT [F T3]
YITF7EH ) —%=FETHEELET,

e Windows®: Eav cuvbéoate To e€dpTnpa ipv
EYKNTOOTAOETE TO AOYLOHIKO TOU EKTUTIWTH, N
OLpOpdwan Tou Ba YiveL KAXTA TNV EYKATAO TGN TOU KK Windows®: Akceccyapabl npuHTep 6afnapnamansik,

Aoyiopikou. Eav guvoéoate To e€dptnpa pETA TNV
EYKNTAOGTOON TOU AOYLOHIKOU, B TTPETTEL VO EVNUEPWOETE
TI¢ pubpioeLg Tou Aoylopikou amd tnv KaptéAx PuBpicelg
OUOKEUNC 0TO HEVOU IBLOTNTEC EKTUITWTI VI VX
HTTOPECETE VX TO SLapopPWOETE.

0S X: Ané tn otypr mou Ba cuvd£oeTe To e€dpTnHL

KoL Ba gTelAETE TNV MPWTIN EpYaoia EKTUTWONG, N
Olapopdwan tou e€aptAPUTOC B TPETEL VXX YivEL
autopata. Edv dev yivel, avoifte to pevol MpoTipoeLg
OUGTAPATOC, EMAEETE EKTUTWTEC KAl CAPWTEC, EMAEETE
TOV EKTUTTWTH 00 Kot Emetto emMA£ETE EmAOYEC Kat
AVORAWGIHA VLo VO DLOHOPPWOETE TO EEXPTNUA HE [N
QUTOHATO TPATO, HEow TG KapTéAng EmAoyéc.

Cadd Ju8 (goelodl Clupg 48 cus 13 :Windows®  ar
3] . ol Cnds NS 03 48 dingST 06 dylall zolipy
e pumied ol Cunli a2y Goxlall Clupg 45 Cus
Oblas] coguil dode jue zolipdl Olbslac] Eoass
oS dsyllall pailias (oo jlgdl

KYPaNblH OpHATNac 6ypbIH TipKeCceHi3, on
6arpapnamanbik Kypanabl OpHaTy KesiHae
KOHbUrypaumsanaHagbl. Akceccyapabl NpUHTEP
6arnapnamanbik KypasblH OPHaTKaH COH TipKeCeH;s,
OHbl KOHOUTrypauumanay ywiH, IpuHTep cunaTTapbl
iwingeri Kypbinrbl napameTpnepi KonbIHAbICbIHAH
6arnapnamanbik Kypan napameTpnepiH XXaHapTyblIHbI3
KaxerT.

0S X: Akceccyapabl Tipken, anfaLlKbl 6acbin LWbIFapy
>KYMbICbIH XibepreH coH, akceccyapAblH aBTOMATThl
TypAe KoHbUrypauusananybl KaxeT. bonmaca, Xy#e
napameTtpaepi TapMafblH awbin, lIpuHTEpNEp XKaHe
CKaHepnep, COCbIH NPUHTepiHi3ai TaHaan, MapameTpnep
MEeH Kypan-xabéablKTap TyiMeciH 6acbiHbl3, COCbIH
MapameTpnep KOVbIHAbICbIHAH aKceccyapabl KONIMEH
KOHOUrypaumnanasbis.

i el dogo Jol JLuyly gxloll duogs 12::0S X
System 16 (U3 Jaoses @ 0lg BLEL Goxledl (12655
Printers & Scanners >.> (oUail yailas) Preferences
wle il 05 wligil 305 (dsigdd] Olowlally Olaylall)
G>lodl 083 03 (Olojlinuellg ©l)LJ1) Options & Supplies
(OLLS) Options gl dode ¢ro Ggay
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Windows®: Ako cTe npukpenunu akcecoapa npeau
MHCTaNMpaHe Ha codTyepa Ha NpUHTEpa, ToM ce
KOHdUrypupa no BpeMe Ha MHCTanaumaTa Ha codpTtyepa.
AKO CTe NPUKAUYUIM aKcecoapa cef UHCTanMpaHe Ha
codTyepa, TpA6Ba Aa aKTyanusupaTe HaCTPOMKUTe

Ha codTyepa oT pa3aen Device Settings (HacTpoiiku

Ha ycTpoicTeoTo) B Printer Properties (CBoiicTBa Ha
NpUHTEpa), 3a Aa ro KoHbUrypupare.

0S X: Cnepn kaTo npMKaunTe akcecoapa M U3npaTuTe
MbpBOTO 3aJaHKe 3a neyaT, akcecoapbT TpA6Ba Aa ce
KOHUrypupa aBToOMaTUYHO. AKO He, oTBOpeTe System
Preferences (CucteMHu npegnoynTtanms), usbepe
Printers & Scanners (MpuHTepu 1 ckeHepw), usbeperte
CBOA NPUHTEP M KNuKHeTe Ha Options & Supplies (Onuuu
U KOHCYMaTUBM) U PbYHO KOHGUrypupanTe akcecoapa B
pasgen Options (Onuun).

Wmdows® mﬂmmmaumaaﬂnsmmsuﬂaummmamawmms
AnSuLASoINUN mumsnmumm’l,usm'nommmwaﬂmns
mﬂﬂmwsaumaaﬂmmmswmmsmﬂm%ﬂﬂmm% ALY Aag
FwianansamzansuIsarnudiu Device Settings (ﬂsmm
aunsal)lu Printer Properties (Asuaniifita3adnsuw) wa
MUUAAT

OS X: V\aamﬂwﬂmmaumaaﬂﬂsmmsmm deaunnitiu
afausn rawumsmvmummaﬂﬂsml,asuimﬂam‘fuum wintdfing
AvunA1 Al System Preferences (MsirunAEn AL
S“"]J'U)GLVILaBﬂ Printers & Scanners (msmwuwua ALLALLD
s)‘l,maammaawuwmmﬂm ntiuaand Options & Supplies
(Badanuas qﬂﬂ‘smamﬂam) uazfmuadalnsaliasua e

AuaguuLnu Options (fuian)

Windows®: Ako ste pomo¢nu opremu povezali pre
instalacije softvera Stampaca, ona se konfiguriSe tokom
instalacije softvera. Ako ste pomo¢nu opremu povezali
posle instalacije softvera, da biste je konfigurisali, morate
da azurirate postavke softvera sa kartice Postavke
uredaja u okviru Svojstva Stampaca.

0S X: Posto povezete pomoénu opremu i posaljete

prvi zadatak Stampanja, trebalo bi da pomoc¢na oprema
bude automatski konfigurisana. Ukoliko to nije slucaj,
otvorite System Preferences (Zeljene postavke sistema),
odaberite Printers & Scanners (Stampati i skeneri),
izaberite Stampac, zatim kliknite na Options & Supplies
(Opcije i pribor) i ru¢no konfigurisite pomo¢nu opremu na
kartici Options (Opcije).

it »Windows®“: jei prieda prijungéte pries jdiegdami
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spausdintuvo programine jranga, jj sukonfiglruosite
jdiegdami programine jranga. Jei prieda prijungéte
po programinés jrangos jdiegimo, turésite atnaujinti
programinés jrangos nuostatas ,,Device Settings“
(prietaiso nuostatos) gseléje, esancioje skiltyje
»Printer Properties* (spausdintuvo savybés), kad
sukonfigliruotuméte prieda.

»0S X*: prijungus prieda ir nusiuntus pirmaja
spausdinimo uzduotj, priedas turéty biti automatiskai
sukonfigliruotas. Jei ne, atverkite ,,System
Preferences* (sistemos parinktys), pasirinkite
»Printers & Scanners* (spausdintuvai ir skeneriai),
pasirinkite savo spausdintuva, spauskite ,,Options &
Supplies“ (parametrai ir reikmenys) ir rankiniu bidu
sukonfigruokite prieda parametry ,,0ptions* gseléje.

Windows®. Ao nofaTKoBKII NPUCTPIN NiAKNOYEHO
nepej BCTaHOB/IEHHSAM NPOrpaMHOro 3abesnevyeHHs

Ana pob0oTH 3 NPUHTEPOM, BiH HANALLTOBYETLCA NifJ Yac
BCTQHOBJIEHHA LLbOro NPOrpamMHoro 3abesnevyeHHs. AkL,0
[,00aTKOBUI NPUCTPIl NiAKNHYEHO NiCNA BCTAHOBNEHHS
nporpamHoro 3abesnevyeHHs 4N pob0TH 3 NPUHTEPOM,
A9 A0ro HanawTyBaHHA HEO6XiAHO OHOBUTU NapameTpu
nporpaMHoro 3abesneyeHHsa Ha Bknaaui HanawTtysaHHa
NPUCTPOIO B po3aini BnacTusocTi npuHTepa.

0S X. lonaTtkoBuit NpUCTpili aBTOMaTMUHO
HaNalWTOBYETLCA NiCNA NiAKMHYEHHA U HAACUIIAHHA
nepLioro 3aBAaHHA ApYKY. AKLL0 aBTOMATUYHE
HanalTyBaHHA He BUKOHYETbLCSA, BiAKPUITE PO34in
System Preferences (MapameTtpu cuctemu) > Printers &
Scanners (MpuHTepM i ckaHepw), BUGEPITb CBili NPUHTED,
HaTUCHITb Ha NyHKT Options & Supplies ([JoaaTtkosi
eNneMeHTU Ta BUTPATHI MaTepianu) i Bpy4Hy HanawTyiTe
L00aTKOBUI NPUCTPIi Ha BKNaaui Options (JopaTtkosi
enemMeHTH).

Windows®. Ja piederums ir pievienots pirms printera
programmatdaras instalésanas, tas tiek konfiguréts
programmatdaras instaléSanas laika. Ja piederums ir
pievienots péc programmatdras instalésanas, lai to
konfigurétu, jaatjaunina programmatdaras iestatijumi
cilné Device Settings (lerices iestatijumi) sadala Printer
Properties (Printera rekviziti).

0S X. Péc piederuma pievieno$anas un pirma drukas
darba nositisanas piederumam vajadzétu tikt

konfigurétam automatiski. Ja ta nenotiek, atveriet System
Preferences (Sistémas preferences), izvélieties Printers
& Scanners (Printeri un skeneri), atlasiet savu printeri,

péc tam noklikskiniet uz Options & Supplies (Opcijas

un materiali) un manuali konfiguréjiet piederumu cilné

Options (Opcijas).
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Windows®: Néu ban lap phu kién trudc khi cai dat phan
mém may in, phu kién s& dudc cau hinh trong khi cai dat
phan mém. Néu ban l&p phu kién sau khi cai dat phan mém
may in, ban can phai cap nhat cac cai dat phan mém tur tab
Device Settings (Cai dit Thiét bi) trong Printer Properties
(Thudc tinh May in) dé cau hinh phu kién.

0S X: Sau khi ban l&p phu kién va gtri cong viéc in dau
tién, can cau hinh phu kién tu dong. Néu khong, mé
System Preferences (Tuy chon Hé théng), chon Printers &
Scanners (May in & May chup quét), chon may in cta ban,
sau d6 nhap vao Options & Supplies (Tuy chon & Vat tu) va
cau hinh tha cong phu kién trén tab Options (Tiy chon).

Windows®. Kui manustasite tarviku enne printeri
tarkvarainstallimist, konfigureeritakse see tarkvara
installimise kaigus. Kui manustasite tarviku parast
tarkvarainstallimist, peate konfigureerimiseks
varskendama tarkvara satteid vahekaardil Device
Settings (Seadme satted), mis asub suvandis Printer
Properties (Printeri atribuudid).

0S X. Parast tarviku manustamist ning esimest
printimistodd konfigureeritakse tarvik automaatselt.

Kui nii ei juhtu, avage System Preferences
(Stisteemieelistused), Printers & Scanners (Printerid ja
skannerid), valige oma printer, klépsake suvandit Options
& Supplies (Suvandid ja tarned) ning konfigureerige
tarvikut kasitsi vahekaardil Options (Suvandid).




FmPAEYRR T ENRRN S E

RIEFE (BB FmE SRR EREENZE)

©®

HHEY)
Y (Pb) | R i NI | ZIREOK | 2R KR
R4 (Hg) | (Cd) | (Cr(Vl) (PBB) (PBDE)
MUK/ 45 40 5B A X 0 0 0 0 0
LS/ HL R A X 0 0 0 0 0

6751-17

ARFAARIE ST/T 11364 HIERE G
0: FRNZA EVRAEZEAE A Y AR & S AE GB/T 26572 Mg IR EZERPLR .
X: RoRZA EWRE DA 5 — B AR R & GB/T 26572 MUE IR R ER,

R AT S X7 FEEAFFERREE RolS AZik.
T IAORGEATYIBR 1 25 IR IR T 7 il I 5 A POt P AT P 25 2 A

Restriction on Hazardous Substances statement (India)

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction

in hazardous substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated
diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium,
except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Tehlikeli Maddelere iliskin Kisitlama ifadesi (Turkiye)
Turkiye Cumhuriyeti: EEE Yénetmeligine Uygundur

O6mexeHHs 3rigHo MNMonoXeHHs1 Npo LWKianNuBi pe4yoBuHK (YkpaiHa)
O6nagHaHHsA Bignosigae Bumoram TexHIYHOro pernameHTy Woao 06MeXeHHsS1 BUKOPUCTaHHS
aedaknx Hebe3ne4yHnx pe4yoBMH B €NEKTPUYHHOMY Ta €NeKTPOHHOMY 061'Ia,EI,HaHHi, 3aTBeppKeHOoro

noctaHoBot KabiHeTy MiHicTpiB Ykpainu Big 3 rpyaHs 2008 Ne 1057

Este produto eletronico e seus componentes nao devem ser descartados no lixo
comum, pois embora estejam em conformidade com padrées mundiais de restricao a
substancias nocivas, podem conter, ainda que em quantidades minimas, substancias
impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida Util deste produto, o usuério devera
entrega-lo a HP. A ndo observancia dessa orientacdo sujeitard o infrator as san¢ées
previstas em lei.
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Néo descarte o
produto eletrénico
em lixo comum

Ap6s o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverdo ser entregues ao
estabelecimento comercial ou rede de assisténcia técnica autorizada pela HP.

Para maiores informagdes, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:
http://www.hp.com.br/reciclar

ﬂ www.support.hp.com

Windows is either a registered trademark or trademark of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.

0S Xis a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
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